129.5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

68 - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Coppia M ificazione int. v.
Mandrino | RPM Mgngaorufl: Reversibile 180° “E"&'féﬁ?’?ﬂ?ﬁuéﬁ' Lubr.esterns | sxto CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spindle (wingy| M3X | Max Drehmoment 1?80;°Rever?igle Innenkuehlung | Ext. coolant Ory-run Keys included
Spindel : n2 M2 (N umse!zbar Pmax (bar Aussenkuehlung | rocten Schluessel inbegriffen
MYA0085120 | ERA20 | 1:1 | 6000 30 X - X X | CHUB36 | (HUB22 | CHESLO6 |CHTAER20ZC
MYA0085220 | ERA20 | 11 | 6000 30 X 70 X - | CHUB36 | CHUB22 | CHESLO6 |[CHTAER20ZC
GOODW AY MT. sr e,
MOD: GLS-150/200M/Y - GLS-1500/2000LY/LYS - GTS-150MMX/XY - GTW -1500 Via Casina Abini 180 M1
MODULO MOTORIZZATO ORTENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE (7642 52 GIOVANNI N il 6
b . ROl . . . (RN)
+90" adjustable angle driven tool with digital display e-mail: mimaemtmarchetti.com
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display hitp://www.mtmarchelti.com GOW 335-5-01
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